


1. HEJIX OCBOEHUSA JUCIHUIIJINHBI

Heunb: Llenbio ocBOGHUS JUCUUILTHMHBI ABIISETCS MOBBILIEHUE HCXOIHOTO YPOBHS BIIaICHUSI HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, JIOCTUTHYTOTO Ha IPEbIAYyIIel CTylIeH! 00pa30BaHus, IOTOTOBKA K OBJIAJICHUIO CTYAEHTAMH
HEOOXOIUMBIM U JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHKATHUBHOW KOMITETCHIIUH ISl PEIICHHS
COLMATBbHO-KOMMYHUKATHBHBIX 3a/1a4 B PA3IMIHBIX 00JacTsIX OBITOBOH, KyJIbTYpPHOMH, MTPO(YECCHOHAIBHOM
JeSITEIbHOCTH NPH OOIIEHHH C 3apyOeKHBIMU NTapTHEPAMU Ha 3Tare OCHOBHOTO 00YYEHHS, a TaKoKe JUIs
JaTbHEHIIEro caMooOpa3oBaHysL.

JucuuniuuHa npru3BaHa pa3BUTh y CTYAEHTOB CHOCOOHOCTH COLMAIBHO B3aUMO/AEHCTBOBAT B YCIOBHAX
HETOCPEACTBEHHOTO U OMOCPEJOBAHHOTO OOIICHHUS C HOCUTEISIMUA U3y4aeMOro S3bIKa, UX S3bIKOBBIM 00pa3oM
MHUPa U KYJIBTYpBI.

3amaun:

1. JIOCTHYb YPOBHS BJIAJICHUS A3BIKOM B COOTBCTCTBUU C HaHHOfI pa6o'{el71 nporpaMMoﬁ JUCIHUITIINHBI,

2. NpPaKTUYECKH 3aKPEMUTH IOJyUYSHHbIH YPOBEHb BIIaICHUS A3BIKOM 3a CUET IEPMaHEHTHOTO
WHKOPIOPHUPOBAHUS MOIYYEHHBIX HABHIKOB B OCBOCHHE CMEXKHBIX TUCIUIUINH, MIPEIIOJIAraloNINX BllaIeHHEe
pe3yabTaTaMM JaHHOM JUCIMIUIMHBI HA U3y4aeMOM SI3bIKE.

3. T1OJIYINUTh yCTOI‘/‘I‘{I/IBLII‘/II HaBBbIK YTCHUS JINTEPATYPHI 11O CHCIHUAJIBHOCTH

4. OCBOWTH CHECIUATBHYIO TEXHUUECKYIO TEPMHHOJIOTHIO, HCIIOIb3YEMYI0 HHOCTPAHHBIMH aBTOPAMH B 00JIACTH
OMOJIEHCKUX HCCIEIOBAHHIA.

2. MECTO JJUCHUTIIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJBHOM ITPOT'PAMMBI

uk (paszen) Ol [61.0

2.1{TpeGoBaHus K NpeIBaApUTEIbHOI MOATOTOBKE 00y4Yal0Ierocs:

Jnist u3y4eHus TUCUUIUINHBI HEOOXOAMMBI 3HAHHS, YMEHHS Y HaBBIKH, COPMUPOBAHHBIC TIPH U3YYCHUH
nucyuIuinHbl "MHOCTpaHHbI# s13bIK", "MIHOCTpaHHBIH S3bIK B TPO(ECCHOHATBHON KOMMYHHKAIIUU"

2.2(IncuunIuHbI U MPAKTUKH, JJIs1 KOTOPHIX OCBOEHHUE TAHHOH TUCHUILIMHBI HE00X0IMMO KaK
npeJlIecTBYIOIEE:

AHTUNCKUIN A3bIK

3. POPMUPYEMBIE KOMIIETEHIIVH 1 THIUKATOPBI UX TOCTH)XEHMA

YK-4: Cnocoden NPUMECHATH COBPEMEHHbIC KOMMYHUKATUBHbBIC TCXHOJIOTHH, B TOM YHUCJIC HA HHOCTpaHHOM(bIX)
H3LlKe(aX), AJId AKAJJEMHUYECCKOIo U l'[pO(l)eCCI/IOHaJ'IbHOFO B3al/IMOZIel7]CTBI(lﬂ

YK-4.1: Cnioco0eH c031aBaTh TEKCThI HA PYCCKOM U HHOCTPAHHOM fI3bIKAX /LISl aKA1eMUYeCKOTr0 U
npo¢ecCHOHAJIBLHOT0 B3aMMO/ICICTBUSI B 00J1aCTH TEOJOTHH.

3HaeT orpaHu4eHHbII 00BEM MPOPECCHOHATEHON TEOJIOTHYECKON JIEKCHKH, yIoTpeOiseMoli B TpodecCHOHaIbHOIM
JIeITeTbHOCTH TEOJIOTa IPH KOMMYHHKAIMY B YCTHOH M MICEMEHHOH (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE; 3HAET
OrpaHUYEHHOE KOJMUYECTBO JICKCUKO- TPaAMMAaTUYECKUX KOHCTPYKIMH U (HOPM U3ydaeMoro sI3bIKa, HAXOISIIUX OTPAKEHHE B
npodeccnoHaIbHON ISSITENFHOCTH TE€OJIOTa B OTPAaHUIEHHOM 00BeMe

3HaeT OCHOBHBIE KOHCTPYKIUH MPO(ecCHOHATBHON TEOJIOTHIECKOH JEKCUKH, YIOTPeOIIIeMO B TPpo(ecCHOHATBHOM
JIESITeIBHOCTH TEOJIOTa MPU KOMMYHHUKAIMH B YCTHOM U MMCbMEHHOM (hopMax Ha MHOCTPAHHOM $SI3bIKE; 3HAET OCHOBHBIC
JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUEe KOHCTPYKIMU B ()OPMBI H3Y4aeMOTO SI3bIKa, HAXOIAIINX OTPAKEHUE B IPOPECCHOHATBEHOM
JIeATeIIbHOCTH TEOJIOTa

3HaeT O0JbIION 00BEM MPOPECCHOHANBEHOI TEOJIOTHIECKOH JISKCHKH, YIOTpeOIIieMOoil B Tpo(ecCHOHAIBHOM eI TeIbHOCTH
TeoJora Mpy KOMMYHHUKAIUK B YCTHOH U MUCbMEHHON (popMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE; 3HAeT 00MbII0i 00beM
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIUH U pOpM N3ydaeMoro s3bIKa, HAXOSIINX OTpakKeHHe B podeccnoHanbHoi
JIeSITeIbHOCTH TEOJIOTa

YMeeT ucnosnb30BaTh HEOOIBIIONH 00BEM MPOPECCHOHANBLHOM TEOIOTHIECKOH JIEKCUKH, YHOTpeOnsieMoii B
npo¢hecCHOHANBHON IEITeTEHOCTH TEO0JIOra TP KOMMYHHKAIINH B YCTHOI M MICEMEHHOH (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
YMeeT ucrob30BaTh U COBEPILICHCTBOBATE 3HAHUS JIEKCHUKO-TPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIMH 1 (POPM H3y4aeMoro sI3bIKa,
HaXO/IINX OTPAXKEHHE B MPO(ECCHOHAIBHON IESTEIFHOCTH TEOJIOTa B OTPAHHICHHOM 00beMe

YMeer ucnob30BaTh OCHOBHBIC KOHCTPYKIUHU MPO(ECCHOHATIBHOM TEOJIOrHYECKOH JEKCUKH, YIOTpeOsieMor B
npodeccnoHanbHON EITeNFHOCTH TEOJIOTa IPH KOMMYHHUKAIIUK B YCTHOH M MUCBbMEHHON hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
YMeeT Ucroib30BaTh OCHOBHBIC JIEKCUKO-TPAMMATHYECKIE KOHCTPYKIMH U (POPMBI H3y4aeMOTO sI3bIKa, HAXOSIINX
OTpake€HHE B NPO(HECCHOHATBHON AEATEIILHOCTH TE0JI0Ta

Ymeer ucnonb3oBathk 001b1I0H 00HEM PodecCHOHATBHOM TEOJOrHYEeCKOl JIEKCUKH, YIOTpeOsieMoil B
po¢eCCUOHAILHOMU JIESITETBHOCTH TEOJIOTa TIPH KOMMYHHKAIIUH B YCTHOM M TUCbMEHHOM (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;
‘YMeer UcIob30BaTh U COBEPUICHCTBOBATH OOJBIION 00BEM JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIUHA U popM H3ydaeMoro
s13bIKa, HAXOJSIUX OTPAXKEHUE B MPO(ECCHOHANBHON ACATEIILHOCTH TEOJIOra

Hapikamu mpuMeHeHHs1 HeOONMbIIOro 00béMa MpodecCHOHaTbHON TEOIOTHUESCKOM JIEKCHKH, YIIOTPEOISIeMOH B
npodeccnoHaIbHON AeATeTbHOCTH TE0JIOTa MPY KOMMYHHKAMH B YCTHOM M MMCBMEHHOH (hOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HaBbIKaMH ITPUMEHEHHUS JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKIX KOHCTPYKIMH 1 (JOPM M3Y4aeMOro sI3bIKa, HAXOAAIINX OTPaKEHHE B




po¢eCCHOHATLHOU ICATEILHOCTH TEOJIOTa B OTPAHUYEHHOM 00beMe

HapblkaMu mpUMeHEHUS! OCHOBHBIX KOHCTPYKIHI IPOheCCHOHANBHON TE0NIOTHYECKOM JIEKCUKHY, YIOTPeOsieMOi B
npodeccCHOHaNbHON eATeTbHOCTH TE€0JIOTa IPY KOMMYHHKAIINHU B YCTHO M MIChMEHHOH (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HaBbIKAMU PUMEHEHUS] OCHOBHBIX JIEKCUKO-IPAMMATUUECKUX KOHCTPYKIMH 1 (POPM H3y4aeMOro sI3bIKa, HAXOASAIIUX
OTpakeHHe B MPOPECCHOHAIBHON IeATeTbHOCTH TE0I0Ta

HaBbikamu npuMeHeHus 60JIBIIOro 00bEMa MPOPECCHOHANBHON TEOJIOTHYECKOM JIEKCHKH, YIOTpeOIseMon B
npodeccnoHaIbHON NeITeTPHOCTH TEOJIOTa MPU KOMMYHHUKAIUK B YCTHOW M MUCbMEHHOH (hOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HABBIKAMH HCIIOJIB30BAHIS H

COBEPIICHCTBOBAHUS OOJBIIOTO 00beMa JISKCUKO-TPAMMATHYSCKUX KOHCTPYKIMI U (JOPM M3y4aeMoro si3bIKa, HaXOSIIIX
OTpPaKCHHE B IPO(PECCHOHAIBHON ESTEIPHOCTH TEOJIOTra

YK-4.2: Cnioco0eH npeacTaBisTh pe3ybTaThl cBOeii MpodeccHoOHAIbLHOI 1eSITeJJbHOCTH B aKaIeMHY€eCKOM
coo01ecTBe.

YacTuuHble 3HaHUS, HEOOXOJMMBIE JUISl HAIIMCAHUS M YCTHOTO IPENICTABICHNS, TICEbMEHHOTO IIepeBoia U PeAaKTHPOBAHMUS
Pa3IMYHBIX aKaJIeMHUYECKUX TeKCTOB (pedeparos, acce, 0030p0OB, CTaTe U T.1.), IPEACTABISET pe3yIbTaThl AKaJeMUYeC KON
U Ipo(eCCHOHATBLHOM AEATENFHOCTH Ha Pa3IMUHBIX HAYYHBIX MEPONPHATHSX, BKIIOYAsk MeXIYHAPOAHBIE, IEMOHCTPUPYET
WHTErPaTHBHBIC YMEHUs, HE0O0X0uMbIe U1t 3 PEeKTUBHOTO yUacTHs B aKaJIEMUUECKUX U TPO(ECCHOHATBHBIX JUCKYCCHSX.

Ba3oBble 3HaHMs, HEOOXOMMMBIC UL HAIIMCAHKS M YCTHOTO MPEACTABICHUS, MHCHMEHHOTO [IEPEBOAA U PEAAKTHPOBAHHUS
pa3NNYHBIX aKaJeMUYECKUX TEKCTOB (pedepaToB, 3cce, 0030pOB, cTaTe M T.II.)

Jleranu3upoBaHHbIC 3HAHHSI, HEOOXOIMMBIE JJIsl HAITMCAHUS U YCTHOTO MPEJICTABICHNUS, TMCbMEHHOTO IepeBoa 1
peIaKTUPOBAHMS Pa3IMYHBIX aKaJeMHYECKUX TEKCTOB (pedeparos, scce, 0030pOB, cTaTe H T.1.)

Hpe,ﬂ[CTaBJ’IﬂTB PE3ybTaThI aKaJICMUYECKOU 1 HpO(l)CCCI/IOHa.HLHOI‘/lI ACATCIIBHOCTU Ha PA3JIMYHBIX MEPONPUATHAX,
IIOCPEACTBOM CO3OAaHUA IIPOCTHIX TCKCTOB TEOJOTHIECKOMH HaNpaBJICHHOCTH C UCIIOJIB30BAHUEM OI'PaHUYCHHOI O o0beMa
JICKCUKHU U 'paMMaTHYCCKUX KOHCprKHI/Iﬁ

Hpe,ﬂ[CTaBJ’IHTB PE3YyIbTaThI aKaJICMUYECKOU U HpO(l)CCCHOHaHLHOi/’I ACATCIIBHOCTU Ha PA3JIMYHBIX MEPONPUATHAX,
IIOCPEACTBOM CO3TaHUA TCKCTOB TEOJIOTHYECKOMN HapaBJICHHOCTH C UCIIOJIb30BAHUEM 6a30BOro 00beMa JIEKCHKH U
rpaMMaTH4CCKUX KOHCprKL{I/Iﬁ

IIpeacTaBaaTe pe3ynbTaThl akageMHIecKkol 1 IpodecCHOHaIbHON ISSATENFHOCTH HA Pa3IHYHBIX MEPOIIPUATHSX,
IIOCPE/ICTBOM CO3/IaHUS TEKCTOB TE€OJIOTMUECKOM HAIIPaBICHHOCTH C UCIIOIb30BAaHUEM PACIIMPEHHOTI0 00beMa JIEKCHKH U
TpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIMH

YacTYHBIMY HaBBIKAMU HATMCAHUS U YCTHOTO MPEJCTABIICHUS, IMCHbMEHHOTO TIEPEBO/Ia U PEIAaKTHPOBAHUS Pa3IMYHBIX
aKaJIeMUYeCKuX TeKCTOB (pedepaTos, acce, 0030pOB, CTATEH U T.J.), YACTUYHBIMH HABBIKAMH NPEJICTABIICHUS PE3yIbTATOB
aKaJIeMUIECKOi U MpodecCHOHANBHOH AeSTeITHbHOCTH

ba3oBbIMU HaBbIKAMM HAITMCAHUS U YCTHOI'O NpEACTaBJICHUS, TIMCbMCHHOI'O NEPEBOJA U PEAAKTUPOBAHUSA Pa3IMIHBIX
aKaJIeMHIECKHX TeKCTOB (pedepaTos, 3cce, 0030poB, cTaTed U T.1.), 6a30BBIMH HABBIKAMH TIPEACTABICHHUS PE3yIIbTATOB
aKaJIeMU4eCKOil U MpodecCHOHANBHOI AeSTeIbHOCTH

HaBbIkamyu HalMCaHUst U yCTHOTO MPEACTABIICHHUS, MMCbMEHHOTO [IEPEBO/Ia U PEIaKTHPOBAHHSI PA3IMYHBIX aKAIEMHIECKUX
TEKCTOB TEOJIOTHYECKON TEMaTHKU Pa3IMuHOTO YPOBHS CIIOXKHOCTH (pedepaToB, scce, 0030poB, cTaTel U T.A.), HABBIKAMHU
HPECTaBJICHHUS Pe3yJIbTaTOB aKaIeMHYECKOi i TPO(ECCHOHAIBHOM eI TEIbHOCTH

OIIK-4: CnocofeH pemiath aKTyajJdbHbIe 3a1a4i B H30PaHHO# 00J1aCTH TEOJOTHHU

OIIK-4.3: Cnioco6eH 0cymecTBJIATH NPOo(hecCHOHATHHYI0 KOMMYHUKAIHIO

0a30BbIC TOHATHSA IPAMMATHIECKON CHCTEMBI 1 JIEKCHIECKHIT MUHIMYM HHOCTPaHHOTO SI3bIKa, TEPMHUHOIOTHIO
PEIMIHO3HOM Chepbl

OCHOBHBIE TIOHATHS IPAMMATHIECKOH CHCTEMBI U JIEKCHIECKHI MUHIMYM HHOCTPAHHOTO 351K, TEPMUHOJIOTHIO
PEIMIHO3HOM Chephl

JIETJILHO 3HaTh TPAMMAaTHYECKYIO CUCTEMY, TEPMHUHOJIOTHIO PEIMIHO3HOM chepbl

BrickasbiBaeTcs YCTHO U MMCbMEHHO HAa HHOCTPAHHOM A3BIKE C UCIIOJIb30BAHUEM MMPOCTHIX IPAMMAaTUYICCKUX KOHCprKL[I/Iﬁ
1 MUHUMAJIBHOT'O KOJINYCCTBA N3YUCHHBIX JICKCUYCCKUX CIUHUIL]

Bricka3biBaeTcs YCTHO U NMCbMEHHO Ha UHOCTPAHHOM A3BIKE C UCIIOJIb30BAHUEM OCHOBHBIX I'paMMaTUYCCKUX
KOHCprKI_II/Iﬁ 1 OCHOBHBIX NU3YYCHHBIX JICKCUYCCKUX COANHUIL]

Bricka3biBaeTcs YCTHO ¥ IMCbMEHHO Ha HHOCTPAHHOM A3BIKC C UCIIOJIB30BAHUEM Pa3HBIX IO CJIIOKHOCTH I'PaMMaTHYICCKUX
KOHCprKHI/Iﬁ ¥ OOJIBIIIOTO KOJIHUYECTBA M3YUCHHBIX JICKCUYCCKUX CANHUIL

BrageeT 6a30BbIMI HABBIKAMH HCIIOJIB30BAHUS IPAMMATHUYECKUX HOPM U U3YYEHHOTO JIEKCHYECKOTO MUHUMYMa B YCTHOU U
MUCbMEHHOH peuu 10 PeIMruo3Hoi mpobiaeMaTHKe

BrageeT 0CHOBHBIMU HaBBIKAMH HCIIOJIb30BaHMA TPAMMATHYECKUX HOPM M M3Y4E€HHOIO JIEKCHYECKOTO MUHMMYMa B yCTHOR
Y MICEMEHHOH peyH 10 PeIMIHO3HOM NpodaeMaTrke

BnazgeeT pasHbIMH IO CJIOKHOCTH HaBBIKAMH HUCIIONB30BaHKA IPaMMAaTHYECKUX HOPM M H3Y4E€HHOT'O JIEKCHYECKOTO
MHHHMYMa B YCTHOM M IICEMEHHOHN PeUH IO PEIMIHO3HOM NpobIeMaTuke




4. CTPYKTYPA U COAEPXKAHUE JUCHUILIJIMHBI

Kon
3aHATHS

HaumeHnoBaHue pa3/iejioB U TeM
/B 3aHATHS/

Cemectp /
Kype

Yacos

Komnerenuun

Jlutepatypa u
3.1. pecypchl

Paznmea 1.

1.1

Tewma 1.1. Indefinite, Progressive,
Perfect, Perfect Continuous
Mp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-V1 YK-4.1-V2
VK-4.1-V3 VK-4.1- Bl

VK-4.1-B2 YK-4.1-B3 YK-4.2-31

VK-4.2-32 YK-4.2-33 VK-4.2-V1
VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2
YK-4.2-B3 OIIK-4.3-31

OIIK-4.3- 32 OIIK-4.3-33
OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3 -¥2
OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1 OIIK-

4.3-B2 OIIK-4.3-B3

JI1.1 J11.2J12.2
J12.3

1.2

Tewma 1.1. Indefinite, Progressive,

Perfect, Perfect Continuous /Cp/

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
YK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33
VYK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
J11.2J12.2
J2.3

1.3

Tema 1.2. Active and Passive Voice.
Daily Prayers. /TIp/

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
YK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33
VYK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
J11.2J12.2
J2.3

1.4

Tema 1.2. Active and Passive Voice.
Daily Prayers. /Cp/

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-V2 VK-4.1-¥V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VYK-4.2-Y1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.2
J2.3

1.5

Tema 1.3 Present Indefinite, Contin.,
Perfect. Christ's Second Coming. /TTp/

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-V3
VYK-4.1- Bl VK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 VK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.2
J12.3

1.6

Tema 1.3 Present Indefinite, Contin.,
Perfect. Christ's Second Coming. /Cp/

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VYK-4.1- Bl VK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VYK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3

J1.1
JI1.2J12.2
J12.3




-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

1.7

Tema 1.4 . Past Indefinite, Cont.,
Perfect. Prayers before & after Meals
Mp/

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
J11.2J12.2
J2.3

1.8

Tema 1.4 . Past Indefinite, Cont.,
Perfect. Prayers before & after Meals
/Cp/

10

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
J11.2J12.2
J2.3

1.9

3auer ¢ onenkoit /IIp/

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.2
J2.3

Tema 2.1. Perfect Continuous. The
Jesus Prayer. /TIp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-V2 YK-4.1-V3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.2
J2.3

Tema 2.1. Perfect Continuous. The
Jesus Prayer. /Cp/

10

YK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 Y¥K-4.1-B2 VK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.2
J12.3

1.12

Tema 2.2. The Participle. The Bible
Talks about Life. Mp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-V2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

Tema 2.2. The Participle. The Bible
Talks about Life. /Cp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33

J1.1
J11.2J12.1
J2.2712.3




VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VYK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3
OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

1.14

Tema 2.3. The Infinitive. The Bible
Talks about Relationships. /TIp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

1.15

Tema 2.3. The Infinitive. The Bible
Talks about Relationships. /Cp/

10

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-V1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33
VYK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

Tema 2.4.The Gerund. The Divine
Liturgy. Proverbs. /I1p/

12

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

Tema 2.4.The Gerund. The Divine
Liturgy. Proverbs. /Cp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-V2 YK-4.1-V3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

Tema 2.5. Indirect Speech. The Bible
Talks about Faith. /TTp/

12

YK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 Y¥K-4.1-B2 VK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
JI2.2J12.3

1.19

Tema 2.5. Indirect Speech. The Bible
Talks about Faith. /Cp/

12

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-V2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2J12.3




1.20

3auer ¢ onenkoit /TIp/

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

1.21

Yrenue u aHanu3 CBAIICHHOTO
IMucanus /Tp/

26

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

1.22

Yrenue u aHanu3 CBAIMICHHOTO
TTucanus /Cp/

16

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-V1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33
VYK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

1.23

UYreHne U aHAN3 KUTHHA CBATBIX /TIp/

30

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

YK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
J2.2712.3

1.24

UreHne U aHAIN3 )KUTHIA CBATHIX /Cp/

18

YK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-V1 Y¥K-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl VK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 VK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
JI2.2J12.3

1.25

DK3aMeH /Dk3amMeH/

18

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VYK-4.1- Bl VK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 VK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1
JI1.2J12.1
JI2.2J12.3




5. ®OHJ1 OHEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. IlpomeskyTouHAasi M TeKylIasi aTTeCTALMHU

ITpoMexxyTOUHasl aTTeCTaIUsI

Tunosele 3amanus ouenounoro cpeactsa “3auetr” (YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3)

IIpounTaiiTe TEKCT U NEPEBEIUTE ETO:

Why do we learn the English Language ?

It is necessary to learn foreign languages. That’s why students have got such subject as a foreign language. Everybody
knows his own language, but it is useful to know one or more foreign languages.

We learn English because we understand that we can use it. For example, if we go to England we’ll be able to speak English
there. If we go to the USA or Canada we’ll speak English too. English is used not only in Great Britain , but also in other
parts of the world.

We learn English because we want to read foreign literature in the original. WE understand that if we know English well,
we’ll be able to go to the library and take books by English or American writers in the original. We’ll be able to read foreign
newspapers and magazines too.

Many people like to travel. But it is difficult to visit countries, when you don’t know the language of these countries. If we
know the language of the country, where we are going to it will be easy to travel there. If we want to ask something, we can
do it in English. ...

Tumnosble 3aanus oeHoYHOTO cpenctra “Ox3amen” (YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3)

IIpounTaiite Tekct, mepeBeanTe ero. 3amaiiTe maTh Bonpocos [lepenaiite kpaTko ero coaepikaHnue Ha aHTIUHCKOM SI3BIKE.
TIpounraiite 1 MepeBeIUTE TEKCT HA PYCCKUIA A3BIK (TUCHMEHHO):

As Jesus was walking beside the Sea of Galilee, he saw two brothers, Simon called Peter and his brother Andrew. They were
casting a net into the lake, for they were fishermen. “Come, follow me, “ Jesus said,”’and I will make you fishers of men.” At
once they left their nets and followed him.

Going on from there, he saw two other brothers, James son of Zebedee and his brother John. They were in a boat with their
father Zebedee, preparing their nets. Jesus called them, and immediately they left the boat and their father and followed him.
Jesus went throughout Galilee, teaching in their synagogues, preaching the good news of the kingdom, and healing every
disease and sickness among the people. News about him spread all over Syria,and people brought to him all who were ill
with various diseases, those suffering severe pain, the demon-possessed, those having seizures, and the paralyzed, and he
healed them. Large crowds from Galilee, the Decapolis, Jerusalem, Judea and the region across the Jordan followed.

6. YAEBHO-METO/MYECKOE U HHOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHE JUCIIUITIJIMHbI

Pexomenayemasi sureparypa

6.1. OcHOBHA JINTEpPaTypa

ABTODBI, COCTABHTEIH 3arnaBue W3naTenseTBo, TO1
JI1.1 [Kynuxosa I'.H. AHrIMicKuil s3bIK 17181 IPaBOCIaBHBIX TyXOBHBIX yueOHbIX [Ceprues ITocaa: 13n-Bo
3aBeneHuii: YueOHoe mocooue MIIJIA, 2013
JI1.2 [Komapos A. C. A Practical Grammar of English for Students: yue6Hoe Mocksa: ®JIMHTA, 2017
nocobue
6.2. JlonosiHATEIbHAS JTUTEPATYpPa
ABTOPBI, COCTABUTEIH 3arimaBsue W3naTenbcTBO, TOI
J12.1 The Holy Bible: Containing The Old and New Testament [S. 1: World Bible Pulishers,
1989
JI2.2 |Mironnep B.K. Hogsrit anrno-pycckuii cnoBaps: 160 000 ciioB u M.: Pyc. 3., 2000
CJIOBOCOYETAHU
JI2.3 |Yazosa A. A. English: Pacuupsiem ciioBapHbIii 3anac: yue6Hoe nmocobue [Mocksa: FOuutu-Jlana, 2012

HemeLugKunit a3blk

2. MECTO JUCHHIIJINHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJbHOM ITPOT'PAMMBI

ukx (paszgen) OIT: [51.0

2.1{TpeGoBaHusi K NpeABapUTEJbLHON MOATOTOBKE 00y4al0IIerocsi:

Jst n3ydeHus AUCUUIUTMHEI HeOOXOIUMBI 3HAHUS, YMEHUS U HaBBIKU, COOPMHUPOBAHHBIC IIPU U3YUCHUH
qucyurasl "MHocTpaHHbI] s3BIK", "MIHOCTpaHHBIH A3BIK B IPOEeCcCHOHAILHON KOMMYHHUKAIH"

2.2| AucunnaInHbI M IPAKTUKH, ISl KOTOPBIX OCBOEHHE JAHHON AMCLHUILUIMHBI HEOOX0AMMO KaK
HpeALIecTBYIOLIEe:

HCT




3. P OPMUPYEMBIE KOMIIETEHIVH 1 UHAUKATOPBI UX TOCTH)XXEHUA

YK-4: Cnoco0eH NPUMEHSITh COBPeMEeHHble KOMMYHUKATHBHbIE TeXHOJIOTHH, B TOM YHCJI¢ HA HHOCTPAHHOM(bIX)
si3bIKe(aX), VISl AKAJeMHYeCKOro U Npo()eCCHOHAIBLHOI0 B3aMMO/1eliCTBH

YK-4.1: CniocoGen co3naBaTh TeKCThI HA PyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX AJIsl aKaJeMH4eCKOro u
npogeccHOHATBHOT0 B3aNMO/IelicTBUSA B 00J1aCTH TEOJOTHH.

3HaeT orpaHu4eHHbIH 00BEM MPOPECCHOHATEHON TEOJIOTMYECKOH JISKCHKH, YIOTPeOIIsieMOoi B Ipo(eCCHOHANbHON
JeATeTbHOCTH TEOJIOTa IPH KOMMYHHKAIIMH B YCTHOM M MUCbMEHHOH (opMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE; 3HAET
OrpaHUYEHHOE KOJMYECTBO JIEKCUKO- TPaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIMH U (HOPM U3ydaeMoro sI3bIKa, HaXOIAIIUX OTPaKEHHE B
po¢eCCHOHATLHON ICATEILHOCTH TEOJIOTa B OTPAHUYEHHOM 00beMe

3HaeT OCHOBHBIC KOHCTPYKIIUH MPO(GECCUHOHANBHON TEOJIOTHUECKON JIEKCHUKH, YIIOTPeOIsieMoid B podeccoHambHO
JISSITeIBHOCTH TEO0JIOTa MPU KOMMYHHUKAIMH B YCTHOM U MMCbMEHHOM (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE; 3HAET OCHOBHBIC
JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIIMN B ()OPMBI H3Y4aeMOTo SI3bIKa, HAXOMAIINX OTpaKeHNE B MpodeccnoHaIbHON
JISSITEIIbHOCTH TE0JIOTa

3HaeT 0011110 00BEM NIPOdECcCHOHATEHON TEOJIOTHIECKOM JIEKCHKH, YIIOTPEOIsIeMOi B IPO(eCCHOHATBHOMN AESTEILHOCTH
TeoJIora NPy KOMMYHUKAIIUK B YCTHOM U MUCBMEHHOU (opMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe; 3HACT OOMbIIOI 00beM
JICKCHKO-TPAMMATHYECKHX KOHCTPYKIHI U (POPM M3y4aeMOro si3bIKa, HaXOSAIINX OTPaKCHHE B MPO(ECCHOHATBHOI
JICATEILHOCTH TEOJIOra

YMeeT uCIobp30BaTh HEOONBIIOH 00BEM PO eCCHOHANLHON TEOJIOTHUECKOMN JIEKCUKH, YIIOTpeOIseMoi B
npodeccHoHaIbHON NeITeTPHOCTH TEOJIOra MPU KOMMYHHUKAIIUK B YCTHOM M MUCbMEHHON (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
YMeeT UCTob30BaTh M COBEPIICHCTBOBATh 3HAHUS JICKCHKO-TPAMMATHIECKUX KOHCTPYKIHKA 1 (HOPM HU3ydaeMoro si3bIKa,
HAXO/IIINX OTPAXKEHUE B MPO()ECCHOHAIBHOMN IESATEILHOCTH TEOJIOra B OTPAHIICHHOM 00beMe

YMeer Ucrob30BaTh OCHOBHBIE KOHCTPYKIUHU NMPO(HECCHOHATBHOM TEOJI0INYEeCKOH JEKCUKH, YHOTpeOsieMoil B
npodeccnoHaIbHON EITENPHOCTH TEOJIOTa IPH KOMMYHHKAIIUK B YCTHOM M MMCbMEHHON hopMax Ha HHOCTPaHHOM SI3BIKE;
YMeer Ucronb30BaTh OCHOBHBIE JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIMU M (POPMBI U3y4aeMOro s3bIKa, HAXOISAIINX
OTpakeHHe B MPo(ecCHOHATBHON IESTEIFHOCTH TEOJIoTa

YMeeT ucrosnb30Bath 00IbII0NH 00bEM MpodeccuoHaIbHON Te0I0THUECKOI TeKCHKH, YIOTpeOsieMol B
npodecCHOHANEHON JeATeTbHOCTH TE0I0Ta IPH KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOH M MMICHMEHHOH ()opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
YMeeT UCII0Ib30BaTh U COBEPLUIEHCTBOBATH OOJIBIION 00bEM JEKCUKO-TPaAMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIUH U GopM H3ydaeMoro
A3bIKa, HAXOIAMINX OTPaKeHHE B MPO(eCCHOHATBHOM ASSTEIPHOCTH TEOJIoTa

Hagsikamu npuMeHeHHs HEOOIBIIOro 00bEMa MPo(HECCHOHATBHOM TEOTOTHIECKO JTIEKCUKH, YIOTPeOIsieMOil B
po¢eCCHOHAILHOMN JIESITEIBHOCTH TEOJIOTa TIPH KOMMYHHKALIUH B YCTHOH M IUCbMEHHOM (pOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;
HaBBIKAMH MPUMEHEHUS JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIHUH U popM n3ydaeMoro s13bIKa, HaXOISIIHX OTPaKEHHE B
npodeccuoHaIbHON ASSITENbHOCTH T€0JI0Ta B OTPaHUYEHHOM 00beMe

HaBpikamu mprMeHEHHsT OCHOBHBIX KOHCTPYKIHMI MPO(PECCHOHANTBEHOM TEOJIOTHIECKON JIEKCHKH, YITOTPeOIsieMOoil B
npodeccuoHaIbHON NeATeTbHOCTH TEOJIOTa IPU KOMMYHHUKALUK B YCTHOM M MUCbMEHHON (hOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HaBBIKAMH MPUMEHEHHUS] OCHOBHBIX JIEKCHKO-TPAMMATHUECKHX KOHCTPYKIMH 1 (POPM H3y4aeMOro sI3bIKa, HaXOISAIIUX
OTpaXkeHHE B MPO(ECCHOHATIBHON AEsITEeNIbHOCTH TE0I0ra

Hasbixamu npuMeHeHus 601611100 00bEMa NPodecCHOHANBHOM TEONIOTHYECKON JIEKCUKH, YIOTpeOIseMoil B
npodecCHOHANEHON eATeTbHOCTH Te0JI0Ta TP KOMMYHHKAIIUH B YCTHOM M MICEMEHHOH ()opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HaBbIKAMH UCIIOIb30BaHUS U COBEPIICHCTBOBAHUS OOJIBIIOr0 00beMa JEKCHKO-TPaMMaTHIECKUX KOHCTPYKIUH U GpopMm
H3y4aeMOTo0 S[3bIKa, HAXOIANINX OTpaXKeHHE B PO ecCHOHAIBHON JeATeNbHOCTH T€0I0Ta

YK-4.2: Cnioco0eH npeacTaBiasiTh pe3yJbTaThl CBOel NMpodeccHOHATIBLHON AeATeTbHOCTH B aKaJeMHYeCKOM
coo01IecTBe.

YacTruHble 3HAHUS, HEOOXOJMMBIC JUTSl HATUCAHKUSI M YCTHOTO TIPEACTABICHUSI, MICHMEHHOTO MIEPEBO/Ia U PEAAKTHPOBAHUS
Pa3IMYHBIX aKaJIEMUYECKUX TEKCTOB (pedeparos, acce, 0030pOB, CTATEH U T.11.), IPEACTABIISET PE3YJIbTAThl aKaIEMHUYECKON
4 PO eCCHOHANBHOM ASSITEIbHOCTH Ha PA3IMYHBIX HAYYHBIX MEPOIPUATHSIX, BKIFOYAsk MEXKIyHAPOIHbIC, JEMOHCTPUPYET
HUHTCTPATUBHBIC YMCHUS, HCO6XO)]I/IMLIC JJIA 3(1)(1)CKTI/IBHOFO y4acTusl B aKaJCMUYCCKUX U HpO(l)CCCI/IOHaHLHbIX JUCKYCCHUAX.

BazoBble 3HaHUsI, HEOOXOJUMBIE ISl HATIMCAHUS U YCTHOTO MPEACTABICHHS, TMCBMEHHOTO MEPEBOa H PEAaKTHPOBAHUS
pa3IMYHBIX aKaJIeMUYECKUX TEKCTOB (pedepaTos, scce, 0030pOB, cTaTe M T.JI.)

Jletanu3upoBaHHbIC 3HAHHSI, HEOOXOUMBIC JIsl HAITUCAHUS M YCTHOTO MPEICTAaBICHHUS, TMCbMEHHOTO TIEPEBOa U
pPEIAKTHPOBAHMS PA3JIUUHBIX aKaIeMHUYECKUX TEKCTOB (pedepartos, scce, 0030poB, CTATeH U T.1.)

IIpeacTaBaaTh pe3ynbTaThl aKaAeMHUYECKONH 1 NPO(ECCHOHAIBHON ASSATENFHOCTH Ha Pa3IMYHbIX MEPONIPUATHSX,
MOCPECTBOM CO3/IaHHSI IPOCTBIX TEKCTOB TEOJIOTMYECKOM HAIPABICHHOCTH C UCTIOJIb30BaHUEM OIpPaHHMYEHHOTO 00beMa
JICKCUKH U TPaMMaTH4YECKUX KOHCTPYKIUH

IIpeacTaBasTh pe3ylbTaThl aKageMHYeCKON 1 MPO(ECCHOHABHON ISSTENFHOCTH HA Pa3IMYHBIX MEPOTIPUATHSX,
MIOCPEICTBOM CO3IaHHS TEKCTOB T€OJOTHUECKOM HAIIPABICHHOCTH C UCIIOIL30BaHUEM 0a30BOT0 00beMa JIEKCUKH U
rpaMMaTH4eCKUX KOHCTPYKIHHA

IIpeacTaBasTe pe3ylbTaThl aKaAeMHYeCKON 1 MPO(ECCHOHABHON ISSTENFHOCTH Ha Pa3IMYHBIX MEPOTIPUATHSX,
MIOCPEICTBOM CO3aHHS TEKCTOB TE€OJIOTHUECKOM HAIIPABIEHHOCTH € MCIIOJIB30BAHUEM PACIIUPEHHOTO 00beMa JIEKCUKH U
rpaMMaTH4YeCKUX KOHCTPYKIMH

YacTUYHBIMA HaBBIKAMY HAITMCAHUSA U YCTHOIO Npe€ACTaBJICHUA, MIMCBMEHHOI'O IEPEBOAA U PEAAKTUPOBAHUS PA3JIMYHBIX
aKaJIeMUYeCcKuX TeKCcToB (pedeparos, scce, 0030poB, CTATeH U T.1.), YACTUYHBIMUA HaBBIKAMH IPEACTaBICHHS PE3YJIbTATOB
aKaJIeMUYECKON M MPOECCHOHAIBHON AESTEILHOCTH




ba30BEIMU HaBBIKAMHU HAIMCAHUS U YCTHOTO MPEACTABICHHS, TMCBMEHHOTO MIEPEBOAA M PEAAKTUPOBAHUS PA3IHMIHBIX
aKaJIeMUYeCKUX TeKCTOB (pedepaTos, acce, 0030poB, cTaTeil U T.1.), 6a30BbIMH HaBBIKAMH MIPECTABICHUS PEe3yIbTaTOB
aKaJIeMUYECKON U TPO(ECCHOHAIBHOM AESTEILHOCTH

HaBblkaMy HanMCaHKS ¥ YCTHOTO MPEJICTABIICHUS, TUCBMEHHOT'O I1EPEBO/Ia U PEIaKTUPOBAHUS PA3INYHBIX aKaJeMUYECKUX
TEKCTOB TEOJIOTHIECKON TEMAaTHKU Pa3INYHOTO YPOBHS CIIOXKHOCTH (pedeparos, 3cce, 0030poB, CTATeH M T.1I.), HABBIKAMHU
MIPEJICTABJICHUI PE3YJIbTaTOB aKaJIeMHUECKON 1 MPOEeCCHOHAIBHON ICATEILHOCTH

OIIK-4: CniocodeH pemiaTh aKTyaJlbHble 321241 B H30pPAHHOM 00J1aCTH TeQJOTUH

OIIK-4.3: Cnioco6eH ocymiecTBIASTH NPo(dhecCHOHATbLHYI0 KOMMYHUKAINIO

6a30BbIe TIOHSTHUS TPAMMATHYECKOM CHCTEMBI M JIKCHISCKUI MUHUMYM UHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TEPMUHOJIOTHIO
PEIUTHO3HO# chephl

OCHOBHBIC TIOHSATHSI TPAMMATHYECKOI CHCTEMBI U JIEKCHYECKUIT MUHUMYM HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TEPMUHOJIOTHIO
PEIUTHO3HO# chephl

JIETAILHO 3HATh TPAMMATHYECKYIO CHCTEMY, TEPMHUHOJIOTHIO PEITMTHO3HON Chephl

Bricka3biBaeTcs YCTHO U IUCbMEHHO Ha HHOCTPAHHOM SA3BIKE C UCIIOJIb30BAHUEM IIPOCTHIX 'PaMMAaTHICCKUX KOHCprKHHﬁ
W MUHUMAJIBHOT'O KOJIMYCCTBA N3YUYCHHBIX JICKCHYCCKUX CIUHUI]

Bricka3biBaeTcs YCTHO U IUICbMEHHO Ha UHOCTPAHHOM S3bIKC C UCIIOJIb30BAHUEM OCHOBHBIX I'PaMMAaTUYCCKUX
KOHCprKHI/Iﬁ 1 OCHOBHBIX M3YYCHHBIX JICKCHICCKUX COMHUIT

BrickaspiBaercs YCTHO ¥ IMCbMEHHO Ha HHOCTPAHHOM SA3BIKC C UCIIOJIB30BAHUEM PA3HBIX IO CIIOKHOCTH I'PaMMAaTHYCCKUX
KOHCprKLII/Iﬁ ¥ OOJIBIIIOTO KOJMYECTBA N3YUYCHHBIX JICKCUYCCKUX CAVHUIY

Brageer 6a30BBIMI HaBBIKAMH HCIIOIB30BAHHS IPAMMATHICCKAX HOPM M N3y9EHHOTO JIEKCHIECKOTO MHHIMYMa B YCTHOH U
MICHbMEHHOH pedn 10 PeIUruo3HON NpobIeMaTuKe

Briaseer 0CHOBHBIMU HaBBIKAMH HCIIOJIB30BAaHUS IPAMMATHYECKIX HOPM M U3yYEHHOTO JIEKCHYECKOTO MUHUMYMa B YCTHOU
Y IFICBMEHHOM peYr M0 PEIMTHO3HOM mpobaemMaTrke

Bnaneer pazHpiMu 10 CI0KHOCTH HaBBIKAMU HCIOJIb30BAHMS IPAMMATUYECKUX HOPM U HU3YYEHHOTO JIEKCHYECKOTO
MUHHMYMa B YCTHOM M MUCbMEHHOM PEYH MO PEJIMTHO3HON pobIeMaTHKe

4. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JUCHHUILIJIMHbI

Kon HaunmenoBanue pasienoB u TeM | Cemectp /| YacoB Komnerenunu Jlutepatypa u
3aHATHSA /BUA 3aHATHS/ Kypc 3J1. pecypchI
Pazpnean 1.
1.1 Gebete Himmlischer Konig. 2 10 YK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33 JI.112.1
Allheilige Dreifaltigkeit. VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3 2.2
Vater unser. VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3
Mopansnsle raaroust. /IIp/ VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33

VK-4.2-Y1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3
OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

1.2 Gebete Himmlischer Konig. 2 10 VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33 JI.1J12.1
Allheilige Dreifaltigkeit. VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3 2.2
Vater unser. VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3
MopanbsHble Tiaronst. /Cp/ VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33

VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3
OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

1.3 Tagliche Gebete. Vater unser 2 10 VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33 JI.1J12.1
Das Passiv. Bildung. Gebrauch. VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3 2.2
Mp/ VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3
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1.4

Tagliche Gebete. Vater unser
Das Passiv. Bildung. Gebrauch.
/Cp/

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VYK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
2.2

1.5

Die Heilige Mirtyrerin Sofia und ihre
Tochter

Partizip I und II als Adjektiv. Bildung.

Gebrauch.
Mp/

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.6

Die Heilige Mirtyrerin Sofia und ihre
Tochter

Partizip I und II als Adjektiv. Bildung.

Gebrauch.
/Cp/

10

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-V1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VYK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.7

Gebete vor und nach den Mahlzeiten
Das Futur. Bildung. Gebrauch.
Mp/

VK-4.1-31 VK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
2.2

1.8

Gebete vor und nach den Mahlzeiten
Das Futur. Bildung. Gebrauch.
/Cp/

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 Y¥K-4.1-B2 VK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VYK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

JI1.1J12.1
J2.2

3auer ¢ orenkoi /IIp/

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 Y¥K-4.1-B2 VK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

JI1.1J12.1
2.2

Das Jesusgebet.

Der Hauptsatz. Direkte und indirekte
Wortfolge. Frageworter.

Mp/

12

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-V2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

J1.1J12.1
J2.2
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OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

Das Jesusgebet.

Der Hauptsatz. Direkte und indirekte
Wortfolge. Frageworter.

/Cp/

12

VK-4.1-31 VK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-¥Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
2.2

1.12

Das zweite Kommen Christi
Konjunktiv II. Bildung. Gebrauch.
Mp/

12

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

Das zweite Kommen Christi
Konjunktiv II. Bildung. Gebrauch.
/Cp/

10

VK-4.1-31 VK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.14

Die Bibel spricht {iber das Leben.
Der Kausalsatz. /TIp/

12

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-V2 YK-4.1-V3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-YV1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.15

Die Bibel spricht {iber das Leben.
Der Kausalsatz. /Cp/

10

YK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 Y¥K-4.1-B2 VK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

JI1.1J12.1
J2.2

Die Bibel spricht iiber Beziehungen.
Der Relativsatz.
Mp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-V2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

12




Die Bibel spricht {iber Beziehungen.
Der Relativsatz.
/Cp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VYK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
2.2

1.18

Die Bibel spricht {iber den Glauben
Transitive und intransitive Verben.
Mp/

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.19

Die Bibel spricht iiber den Glauben
Transitive und intransitive Verben.
/Cp/

10

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-V1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VYK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.20

3auer ¢ onenkoit /IIp/

VK-4.1-31 VK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
2.2

1.21

Der Heilige Nikolaus der Wundertiter
Der Temporalsatz
Mp/

12

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-Y3
VK-4.1- B1 Y¥K-4.1-B2 VK-4.1-B3

VYK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 YK-4.2-V3
VYK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

JI1.1J12.1
J2.2

1.22

Der Heilige Nikolaus der Wundertiter
Der Temporalsatz
/Cp/

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VYK-4.1- Bl VK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 VK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

JI1.1J12.1
2.2

1.23

Der Heilige Apostel und Evangelist
Johannes der Theologe /ITp/

12

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK-4.1-Y1 YK-4.1-V2 VK-4.1-¥V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
YK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

J1.1J12.1
J2.2
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OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

1.24

Der Heilige Apostel und Evangelist
Johannes der Theologe /Cp/

VK-4.1-31 VK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
2.2

1.25

Die Heilige GroBmérthyrerin Barbara
Mp/

12

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VYK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.26

Die Heilige GroBmaérthyrerin Barbara
/Cp/

VK-4.1-31 VK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-V3
VYK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.27

Der Ehrwiirdige Seraphim von Sarow
Mp/

10

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 YK-4.1-V2 VK-4.1-¥V3
VYK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VYK-4.2-Y1 VK- 4.2-Y2 YK-4.2-V3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.28

Der Ehrwiirdige Seraphim von Sarow
/Cp/

VYK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl VK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-V2 VK-4.2-V3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

JI1.1J12.1
J2.2

1.29

Die Ehrwiirdige Martyrerin Elisaweta
Fjodorowna /TIp/

10

VK-4.1-31 YK-4.1-32 VK-4.1-33
VK- 4.1-Y1 VK-4.1-V2 YK-4.1-V3
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3

VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 YK-4.2- B2 VK-4.2-B3

OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-V1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

J1.1J12.1
J2.2

1.30

Die Ehrwiirdige Mirtyrerin Elisaweta
Fjodorowna /Cp/

VK-4.1-31 YK-4.1-32 YK-4.1-33
VYK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3

J1.1J12.1
J12.2
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VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3
VK-4.2-31 YK-4.2-32 YK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3
OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

1.31  |Ox3amen /Ox3amen/ 4 18 VK-4.1-31 ¥K-4.1-32 VK-4.1-33 J1.1J12.1
VK-4.1-Y1 VK-4.1-Y2 VK-4.1-Y3 2.2
VK-4.1- Bl YK-4.1-B2 YK-4.1-B3
VK-4.2-31 VK-4.2-32 VK-4.2-33
VK-4.2-V1 VK- 4.2-Y2 VK-4.2-Y3
VK-4.2-B1 VK-4.2- B2 YK-4.2-B3
OIIK-4.3-31 OIIK-4.3- 32
OIIK-4.3-33 OIIK-4.3-Y1 OIIK-4.3
-¥2 OIIK-4.3-¥Y3 OIIK-4.3-B1
OIIK- 4.3-B2 OIIK-4.3-B3

5. ®OHJ OHEHOYHBIX CPEJCTB

5.1. IlpomMeskyTOUHAasi M TeKylIasi aTTeCTALMHI

IIpomesxyrounas arrecTarus

2 cemectp

JuddepeHnpoBaHHBIN 3aUeT C OLIEHKON

Bomnpoc k 6unery

1. Pacckaxute Han3ycTh MOUTBY «OT4e Ham». B uem ocHoBHast Mpiciie MouTBEL. YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3
2. Pacckaxute 0 CBATHIX MydeHunax Bepe, Hanexne, Jlro6oBu u matepu ux Coduun. Korna npaBociaBHas 1IepKOBb
otmeuaeT mamath mydernn? YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3

3. A) ITocraBbTe crosimue B ckoOkax riaroisl B Prisens Passiv.

1. Der Kranke(untersuchen) vom Arzt .

2. Das Kaufhaus (6ffnen)morgens um 9 Uhr.

3. Die Fenster (putzen) jede Woche.

4. Das Bolschoj-Theater(besuchen) oft und gern.

b) IToctaBbTe MOANIEHBIN I1aroi B IpaBUILHON Gopme

1. Was ... (kdnnen) du gut machen?

2. Du stehst morgen um 7 Uhr auf. Du ... (miissen) heute friih schlafen gehen.

3. TIhr geht zur Geburtstagsparty. Ihr ... (miissen) ein Geschenk kaufen.

4. Das Kind ... (diirfen) nicht spit nach Hause kommen.

3 cemecTp

JuddepeHnpoBaHHbIi 3a4€T ¢ OLEHKOH

Bompoc k 6unety

1. Pacckaxxure Hau3ycTh MOUTBY Jesusgebet. B uem ocHoBHast Mbiciib MouTBeL. YK-4.1, YK-4.2, OTIK-4.3
2. Die Bibel spricht iiber das Leben. IIpounraiite u nepesegure orpsiBok. YK-4.1, VK-4.2, OITK-4.3

* So seht nun sorgfiltig darauf, wie ihr euer Leben fiihrt, nicht als Unweise, sondern als Weise, und kauft die Zeit aus, denn
die Tage sind bdse.

Epheser 5:15-16

Alles, was ihr tut, das tut von Herzen als dem Herrn und nicht den Menschen, denn ihr wisst, dass ihr von dem Herrn als
Lohn das Erbe empfangen werdet. Dient dem Herrn Christus!

Kolosser 3:23-24

Bubnus o sxu3Hn: OCHOBHBIE TE3UCHI

3. CocraBbTe CIIOKHOIOYMHEHHBIC TIPEITIOKEHUS, UCTIONB3Ys coto3bl,weil", ,,da", ,,denn". OITK-4.3

1. Er leiht in der Bibliothek die n6tigen Biicher aus. Er muss sich auf die

Priifungen vorbereiten.

2. Wir miissen ein Taxi nehmen. Unsere Zeit ist knapp.

3. Ich bin in der Stadt fremd. Ich muss immer wieder nach dem Weg fragen.

4 cemecTp

DK3aMeH

Bomnpoc k 6unety [Ipunatounsie npeanoxenns spemenn OITK-4.3

1: Obpa3yiiTe U3 CIEqYIOMUX Map MPEAT0KEHUN CI0KHOIIOMYNHEHHEIE C PUIATOYHBIM BpeMeHH. O0paTuTe BHUMAaHUE,
4TO CO03 als ynoTpeOssieTcs Ui BRIPaKEHHUs OJJHOKPATHOTO JICHCTBHUS B MPOLLIIOM, a CO03 Wenn — JJIsl BEIPAXKCHHS
MOBTOPSIOIIErOCs JEHCTBHS B IPOIIOM WM OJHOKPATHOIO JCHCTBUS B HACTOSIIEM BPEMEHHU.

1. Ich helfe meinen Freunden. Sie sind immer dankbar.
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2. Er iibersetzt ein Buch. Er braucht Ruhe.
3. Wir feierten das Fest zusammen. Wir tanzten viel.

ITocTaBbTE cOMO3 als nau wenn

1. sie Deutsch spricht, konzentriert sie sich besonders auf die Grammatik.
2. ich ihn sehe, freue ich mich immer.
3. der Arzt kam, fiihlte sich der Kranke nicht wohl.

2. Pacckaxute 0 XHUTHE CBATOrO, KOTOPHI Hanbonee Bam Onmzok. O6psacHute nouemy. YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3

Teky1as arrectamus
2 cemecTp

Hoxnan
Pacckaxute Hau3ycTh MonuTBy Himmlischer Konig. B yem ocHoBHast Mbicib MonutBel. YK-4.1, VK-4.2, OITK-4.3

KonrposbHas padota

Monaneasie riaronsl OITK-4.3

BceraBuTh MoanibHBIC TIATOJIBI B HYXKHOM (hopMe.

a) (konnen) 1. Ich ... dich morgen frith besuchen. 2. ... Sie Auto fahren? 4. ... du Deutsch sprechen?

b) (diirfen) 1. Hier ... er nicht laut sprechen. 2. ... ich dir helfen? 3. Alle ... nach Hause gehen.

c) (sollen) 1. ... wir hier bleiben? 2. ... du den Eltern helfen? 3. Er ... einige Tage im Bett bleiben.

d) (miissen) 1. Ich ... leider schon nach Hause gehen. 2. Ihr... warme Jacken mitnehmen. 3. Du ... ins Bett.

c¢) (wollen) L. Er ... uns helfen. 2. Ich ... in die Bibliothek gehen. 3. ... du morgen ins Theater gehen?

f) (mdgen) 1. Ich ... Orangensaft. 2. Und was ... du? 3. Ich ... Kaffee.

g) (wollen) Ich ... die Aufgaben machen. 2) Du ... Schlittschuh laufen. 3)  Er ... einen Schneemann machen.

Hoxnan

PacckaxuTte 0 cBATHIX MyuyeHulax Bepe, Hagexne, JTlrooou u marepu ux Copun. YK-4.1, YK-4.2, OITK-4.3
1. Wann wird das Fest der Heiligen Mérthyrerin Sofia und ihrer Tochter gefeiert?

2. Nennen Sie die Namen der anderen Heiligen Mérthyrer und Mérthyrerinnen, die Thnen bekannt sind?

Joxman
Pacckaxute Hanzycts MonuTBy Allheilige Dreifaltigkeit. B uem ocHoBHast MbIcib MOTUTBBL YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3

2 cemecTp

Konrponbnas pabota

ITaccus

1. ITocraBbTe cTosmIME B ckoOKax riaroisl B Prisens Passiv. OIIK-4.3
Die Eintrittskarten (kaufen) an der Kasse.

Der Text (lesen) von mir mit groBem Interesse.

Der Text (verstehen) ohne Worterbuch ganz gut.

Die Kontrollarbeit (schreiben) von den Schiilern gut.

Der Ausflug (organisieren) von unserem Klassenlehrer.

Die Hausaufgaben (erfiillen) am Tage.

Die Fremdsprache (lernen) von den Schiilern schon 9 Jahre.
Der Brief (schreiben) von meiner Freundin heute.

3 cemectp
Occe
Pacckaxute Han3ycTh MONIUTBY Jesusgebet. B uem ocHOBHast Mbicib MonuTBEL YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3

Konrponbnas padota

IIpunarounsie npemnoxenus npuunnsl OITK-4.3

1. CocTaBbTe CI0KHOMIOAUYNHEHHOE MPEJIOKEHUE, UCIIOIb30BAB YKA3aHHBIA HUKE COI03.
1 Ich kann dich leider morgen nicht besuchen. Ich muss arbeiten.
weil

2 Anna kauft sich neue Schlittschuhe. Sie macht gerne Wintersport.
weil

3 Wir kaufen unser Gemiise im Bioladen. Es schmeckt dort besser.
denn

4 Wir haben Hunger. Wir gehen in die Mensa.

da

2. CocraBbTe NMPEUIOKEHHS, UCIIOB3Ys BMECTO ,,denn® coro3 ,,weil*.
1 Ich wische das Geschirr ab, denn ich will meiner Mutter helfen.

2 Die Freunde gehen in die Mensa, denn sie haben Hunger.

3 Der Junge geht frith zu Bett, denn er muss morgen friih aufstehen.
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Joxnan
Das zweite Kommen Christi. Was wissen wir davon? YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3

Occe
Die Bibel spricht {iber das Leben. Welche Gedanken sind fiir Sie besonders wichtig. YK-4.1, YK-4.2, OTIK-4.3

Occe
Die Bibel spricht tiber den Glauben. Welche Gedanken sind fiir Sie besonders wichtig. YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3

4 cemectp

Konrposbhas padota

Tema: npunarounsle npeioxenus Bpemenu OITK-4.3

1. TTocTaBbTe coro3 als wiu wenn. OOpaTuTe BHUMaHHUE, YTO CO03 als yrmoTpeOsieTcsl Ui BBIpaKEHHsT OJJHOKPATHOTO
JIeHCTBHS B IIPOIILIOM, a CO03 Wenn — JJIs BEIPaXKEHHUS OBTOPSIOMIETOCS ACHCTBUS B MIPOIIIIOM I OJJTHOKPATHOTO
JEUCTBUS B HACTOSILEM BPEMEHHU.

1. Immer, ich in Paris bin, besuche ich die Louvre.

2. er kiirzlich in Berlin war, war er durch die Stadt gebummelt.

3. Besuchen Sie uns, Sie nach Moskau kommen.

4. ich gestern meine Eltern besuchen wollte, waren sie nicht zu Hause.

2: Obpa3yiiTe U3 CICAYIOIUX Map MPEATI0KESHUH CII0KHOIOMIMHEHHBIC C TIPHUIATOYHBIM BPEMCHH.
1. Meine Freunde schenkten mir schone Blumen. Ich war sehr gliicklich.

2. Wir fuhren an die See. Wir hatten viel Spal.

3. Meine Freundin arbeitete in Deutschland. Sie rief mich oft an.

4. Er kam vom Urlaub. Er brachte immer schone Geschenke.

5. Sie arbeitete zu viel. Sie konnte nachts nicht schlafen.

Pedepar

Der Heilige Nikolaus der Wundertéter YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3
OTBeThTE Ha BOIPOCHI:

1. Wann wird der Nikolaustag in Russland und in Deutschland gefeiert?
2. Erzdhlen Sie iiber den Lebensweg von Nikolaus dem Wundertiter

3. Welche Wundertaten vom Heiligen Nikolaus kennen Sie?

Joxnan
Der Heilige Apostel und Evangelist Johannes der Theologe: noaroroeste noknazn 06 Moanune borocnose YK-4.1, YK-4.2,
OIIK-4.3

Pedepar

Die Heilige GroBmaérthyrerin Barbara YK-4.1, YK-4.2, OITIK-4.3

OTBeTbTE Ha BOIIPOCHI:

Was hat Sie in der Lebensbeschreibung von der Heiligen Barbara besonders beeindruckt?

Pedepar

Der Ehrwiirdige Seraphim von Sarow YK-4.1, VK-4.2, OIIK-4.3

OTBeThTE Ha BOTIPOCHL:

1. Erzdhlen Sie die Lebensbeschreibung des Heiligen Seraphim von Sarow.

2. Wie ist der Heilige Seraphim von Sarow mit dem Kloster in Diveewo verbunden?

Pedepar

Die Ehrwiirdige Martyrerin Elisaweta Fjodorowna YK-4.1, YK-4.2, OIIK-4.3

OTBeThTE Ha BOIPOCHL:

1. Von wem erbte die Heilige Elisaweta das Gefiihl von Mitleid und Barmherzigkeit zu Armen und Kranken?
2. Wie half die Grof3fiirstin den Menschen?

3. Erzdhlen Sie die Lebensbeschreibung der Heiligen Elisaweta.

6. YHEBHO-METOJMYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OGECHEYEHUE JUCHUIIIMHBI

PexoMeHnyemMasi JJuTepaTypa

6.1. OcHOBHas JIUTEpPATYpa

ABTOpLI, COCTaBUTCIIN 3araBue I/IS,H&TGJ'H)CTBO, oM

JI1.1 |coct. S.C. HemueBa |BBenenue B penuruo3nHylo Jekcuky: Yueonoe nocoone  |M.: Uzn-so IICTIY, 2019
(HeMmenkwuii s3bIK)
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6.2. lonoJIHMTebHAS JIMTEpaTypa

ABTOpBL, COCTaBUTEIH 3arnaBue W31aTenseTBo, roj
JI2.1 |Fandrych C., Klipp und Klar: npakruueckas rpammaTuka Hemenkoro  |M.: Mass Media, 2000
Tallowitz U. A3BIKA

JI2.2 |Hapycrpanr E. B. Ubungen zur deutschen Grammatik: yaye6noe nocobue  [Caukr-IlerepOypr:
Anronorus, 2012

7. MTO (o6opyaoBaHue 1 TEXHHYECKHE CPEICTBA 00yUeHHUs1)

Aynuropus,

yueOHas MeOellb,

KOMITBIOTEPHOE 1 MYJIbTUMEIHHHOE 000pyI0BaHHE

8. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUA 1JISA OBYYAIOINUXCA IO OCBOEHUIO JUCHUTIIMHBI

MeTtoandeckre peKOMEHAAIUY U YKa3aHUsl UIs 00y4atoluxcsl nmpeacTasieHsl B jokaisHOM akTe "METOJUYECKUE
PEKOMEH/IALIMU JUTSI CTY JEHTOB 110 U3YUYEHUIO JUCLUTIIIMH OCHOBHOM OBPA30OBATEJIBHOM
TTPOT'PAMMEBI BBICHIET'O OBPA30OBAHU S B Penurno3Hoii opraHu3aiiym - IyXOBHO#H 00pa30BaTeIbHOM OpraHu3aiuu
BhICIIEro 0Opa3zoBaHus «KazaHCKo npaBocinaBHOW 1yXOBHOM cemuHapuu Kaszanckoii enapxuu Pycckoii [IpaBocnaBHoi
IlepkBu»" Ha caiiTe ceMHHApHUH.
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